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Metodické usmernenie 

Útvaru dohľadu nad finančným trhom Národnej banky Slovenska 
zo 7. júla 2008 č. 3/2008 

 

k výkladu informačných povinností finančných inštitúcií pri prechode              
na euro podľa ustanovení zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona                
č. 594/2003 Z. z. o kolektívnom investovaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 43/2004 Z. z. 
o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 650/2004 Z. z. 
o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 8/2008 Z. z. 
o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

 

Národná banka Slovenska v záujme zabezpečenia minimálnych požiadaviek pri 
informačných povinnostiach finančných inštitúcií pri prechode zo slovenskej meny na euro 
(ďalej len „prechod na euro“) vydáva toto metodické usmernenie: 

 

Článok 1 

 
(1) Metodické usmernenie sa vzťahuje na finančné inštitúcie.1) 

(2) Metodické usmernenie vymedzuje obsah pojmov uvedených v § 122g ods. 2 zákona  
č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, § 125c ods. 2 zákona č. 594/2003 Z. z. o kolektívnom investovaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 123j ods. 2 zákona č. 43/2004 
Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, § 87e ods. 2 zákona č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom 
sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 97 ods. 1 
zákona č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

                                                 
1)  Napríklad § 1 ods. 3 písm. a) zákona č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným trhom a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 340/2005 Z. z., § 6 ods. 17 a § 5 písm. p) a r) 
zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov, § 8 písm. c) zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov, 
§ 21 ods. 2 písm. d) zákona č. 510/2002 Z. z. o platobnom styku a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, § 5 písm. n) zákona č. 594/2003 Z. z. o kolektívnom 
investovaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 48 ods. 22 
zákona č. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, § 176 ods. 1, 2 a 5 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a 
reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 4 
ods. 4 zákona č. 8/2005 Z. z. o správcoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, § 3 písm. b) zákona č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. 
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Článok 2 
 

(1) Pravidlami na zabezpečenie prechodu na euro sa rozumejú najmä pravidlá vzťahujúce 
sa na finančné inštitúcie ustanovené zákonom č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny euro 
v Slovenskej republike a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej iba „zákon“) a na 
tento zákon nadväzujúce všeobecne záväzné právne predpisy. 

(2) Pri pravidlách, v ktorých zákon alebo na neho nadväzujúce všeobecne záväzné právne 
predpisy ponechávajú finančnej inštitúcii možnosť voľby, uvedie finančná inštitúcia pri 
informovaní o tomto pravidle konkrétnu zvolenú podobu pravidla. 

(3) Opatreniami na zabezpečenie prechodu na euro sa rozumejú najmä organizačné, 
technické a personálne zmeny týkajúce sa poskytovania služieb finančnou inštitúciou a 
vykonané v súvislosti s prechodom na euro, rozhodnutie finančnej inštitúcie o dostupnosti 
jednotlivých produktov a služieb pri prechode na euro a zmeny v prevádzkových časoch 
prevádzkových priestorov slúžiacich na styk s klientmi. 

(4) Postupmi na zabezpečenie prechodu na euro sa rozumejú najmä časový harmonogram 
a jednotlivé základné kroky finančnej inštitúcie, ktoré sa vykonajú pri prechode na euro, 
zverejnené prehľadným a zrozumiteľným spôsobom tak, aby klient mohol rýchlo a ľahko 
získať túto informáciu pri produktoch alebo službách poskytovaných finančnou inštitúciou. 

(5) Zákon nestanovuje presnú formu, akou je finančná inštitúcia povinná informácie 
klientovi poskytnúť. Za poskytnutie informácie klientovi sa však nepovažuje to, ak finančná 
inštitúcia oznámi klientovi, kde nájde požadovanú informáciu. 

 

 

 

 

 Ing. Martin Barto, CSc. v. r. 

 viceguvernér 
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